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See the notice on TED website

497129-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi monitorowania ruchu – Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung in 
Mannheim
OJ S 136/2026 17/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
E-mail: mkb.vergabe@de.ey.com
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung in Mannheim
Opis: Stadtweites Messnetz zur Verkehrsdatenerhebung
Identyfikator procedury: 9007f0a0-9194-46db-8113-c64e4a174f84
Wewnętrzny identyfikator: MKB_2026-003
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 63712710 Usługi monitorowania ruchu
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 51210000 Usługi instalowania urządzeń pomiarowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY6AYT1XLX68M# Begrenzung der 
Anzahl der Bewerber: Es werden pro Los maximal vier (4) geeignete Bewerber je Los zur 
Angebotsphase I zugelassen und zur Abgabe eines Erstangebots aufgefordert. Diese vier (4) 
Bewerber werden anhand der in Anlage A.2 Wertungsmatrix (Eignung Los 1 und 2) 
beschriebenen Auswahlkriterien ermittelt. Die übrigen Bewerber werden für das weitere 
Vergabeverfahren nicht mehr berücksichtigt. Erfüllen mehr als vier (4) Bewerber je Los 
gleichermaßen die Anforderungen an die Eignung und ist die Bewerberzahl auch nach einer 
objektiven Auswahl entsprechend den veröffentlichten Auswahlkriterien aufgrund von 
Punktgleichheit zu hoch, kann die Auswahl unter den verbleibenden Bewerbern durch Los 
getroffen werden (§ 75 Abs. 6 VgV). Die Auswahl unter den geeigneten Bewerbern erfolgt 
anhand der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit, konkret der Referenzen je Los, 
gemäß den Anforderungen in Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1. Es können pro Los 
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maximal 500 Punkte erreicht werden. D.h. für Los 1 können 500 Punkte und für Los 2 können 
ebenfalls 500 Punkte erreicht werden. Angaben zur Bereitstellung der Vergabeunterlagen: Die 
verfahrensbezogenen Vergabeunterlagen (Anlage A.) und die leistungsbezogenen Anlagen 
(Anlage B.) sind auf dem Vergabeportal veröffentlicht. Eine Ausnahme gilt für die Anlage B.7. 
Die Anlage B.7 (Kabeltrassenpläne LSA) enthält besonders vertrauliche und schutzbedürftige 
Angaben. Daher fordert der Auftraggeber die Bewerber/Bieter zur Abgabe einer 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage A.9 (Vertraulichkeitserklärung)) auf (§ 5 Abs. 3 Satz 2 
VgV). Diese kann über die Nachrichtenfunktion von DTVP eingereicht werden. Dem Bewerber
/Bieter wird die vorbezeichnete besonders vertrauliche und schutzbedürftige Anlage sodann 
zeitnah nach Erhalt der Vertraulichkeitsvereinbarung über die Nachrichtenfunktion DTVP zur 
Verfügung gestellt werden.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 
GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Udział w organizacji przestępczej: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es 
wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 
(Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Nadużycia: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 
GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Korupcja: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 
GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es wird auf die 
Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung 
zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es wird auf die Anlagen A.3 
(Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Niewypłacalność: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 
123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Aktywami zarządza likwidator: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es wird auf die Anlagen A.
3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu 
Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu 
Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen 
(§ 125 GWB)) verwiesen.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es wird auf die 
Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung 
zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es wird 
auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 
(Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen 
(§§ 123, 124 GWB)) und A.4 (Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) 
verwiesen.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es wird 
auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 
(Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
wird auf die Anlagen A.3 (Eigenerklärung zu Ausschlussgründen (§§ 123, 124 GWB)) und A.4 
(Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen (§ 125 GWB)) verwiesen.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Los 1 umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung 
thermischer Kameras zum Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der 
Fahrzeuggeschwindigkeiten.
Opis: Die Stadt Mannheim partizipiert mit dem Vorhaben "sMArt roots" am bundesweiten 
Modellprojekt "Smart Cities" des Bundesministeriums für Wohnen, Stadtentwicklung und 
Bauwesen (BMWSB). Ziel des Förderprogrammes ist es, sektorenübergreifende digitale 
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Strategien für das Stadtleben der Zukunft zu entwickeln und zu erproben. Mit dem Projekt 
"sMArt roots" soll eine agile Entwicklung der Smart City Strategie Mannheims sichergestellt 
werden. Dabei sollen vor allem die zukunftsrelevanten Bereiche Klimaresilienz, 
Mobilitätstransparenz und Ressourceneffizienz betrachtet werden. Im Rahmen des sMArt 
roots Teilprojekts Mobilität sollen stadtweit Verkehrsdaten erhoben werden. Dazu zählen zum 
einen die Zählung und Klassifizierung von Verkehr an Knotenpunkten, sowie punktuell das 
Erkennen von Fahrzeuggeschwindigkeiten. Zum anderen das Auslesen von 
Wiedererkennungsmerkmalen von Fahrzeugen durch Bluetooth-Sensorik, um Reisezeiten und 
Routenführungen zu ermitteln. Die Vergabe erfolgt in insgesamt zwei Losen: - Los 1 umfasst 
die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung thermischer Kameras zum 
Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der Fahrzeuggeschwindigkeiten. - Los 2 
umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung von Bluetooth-Classic-
Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen. Mit dem hiesigen 
Vergabeverfahren soll pro Los jeweils ein Generalunternehmer beauftragt werden, der das 
Messnetz plant, installiert, betreibt und wartet.
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 63712710 Usługi monitorowania ruchu
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 51210000 Usługi instalowania urządzeń pomiarowych
Opcje: 
Opis opcji: Los 1: Der Auftraggeber ist berechtigt, zusätzlich einzelne oder mehrere weitere 
Ausbaustufen zu beauftragen. Die Optionen umfassen: - Ausbaustufe 2 mit weiteren 13 
Messpunkten, - Ausbaustufe 3 mit weiteren 8 Messpunkten, - Ausbaustufe 4 mit weiteren 6 
Messpunkten. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.1.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 1)) zu 
entnehmen.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 60 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 4
Inne informacje o wznowieniu: Los 1: Der Betriebs- und Wartungsvertrag hat zunächst eine 
initiale, feste Vertragslaufzeit bis zum 31.12.2027. Falls der Betriebs- und Wartungsvertrag 
nicht mit einer Frist von sechs Wochen zum Ende des jeweiligen Kalenderjahres gekündigt 
wird, verlängert er sich automatisch um ein weiteres Jahr. Der Vertrag kann auf diese Weise 
maximal vier Mal (4x) verlängert werden und endet mithin in jedem Fall spätestens zum 
31.12.2031. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.1.2 (Entwurf Betriebs- und 
Wartungsvertrag (Los 1)) zu entnehmen.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) und die 
Wertungsmatrizen zur Angebotswertung (Anlage A.5 (Wertungsmatrix (Angebote Los 1) und 
Anlage A.6 Wertungsmatrix (Angebote Los 2)) verwiesen.
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) verwiesen.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne
Promowany cel społeczny: Inne
Zamówienie podlega dyrektywie dotyczącej efektywności energetycznej (EED) (UE) 2023/1791
Lista produktów, prac, usług i budynków związanych z dyrektywą dotyczącą 
efektywności energetycznej (EED): 
Produkty (Etykieta energetyczna)

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bewerber in das Berufs- oder 
Handelsregister eingetragen ist. Der Nachweis kann in (nicht beglaubigter) Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge nicht älter als 12 
Monate sein.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der 
letzten drei Jahre gegründet wurde und daher noch keine drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre aufweist, legt es eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der 
erwarteten Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 
Los 1: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) bezüglich Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei Geschäftsjahre muss pro Jahr 
mindestens EUR 1.000.000,00 betragen. Los 2: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei 
Geschäftsjahre muss pro Jahr mindestens EUR 300.000,00 betragen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer bestehenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren 
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marktüblichen Versicherung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden bei einer in der 
Europäischen Union zugelassenen Versicherung. Falls eine Versicherung mit diesen 
Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage von - einer unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und - die Erklärung eines 
Versicherers, dass dieser zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung mit dem 
Versicherungsnehmer/Bewerber bereit ist. Die Nachweise können in (nicht beglaubigter) 
Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, müssen jedoch eindeutig lesbar sein. 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Die 
Haftpflichtdeckungshöhe muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 
Mio. pro Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen. Los 2: Die Haftpflichtdeckungshöhe 
muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen (Referenzen) in 
den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur 
Einreichung der Teilnahmeanträge. Mindestanforderungen an die Vergleichbarkeit: - 
Installation von mindestens 20 Sensoren. - Neben der Sensorlieferung muss auch das 
Messkonzept, die Installation und die Kalibrierung erarbeitet und umgesetzt worden sein. Die 
Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende Angaben enthalten: 
1. Referenztitel, 2. Auftraggeber (Name/Firma) inkl. Adresse, (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers). 3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (z.B. E-Mail-Adresse, 
Telefonnummer), (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht 
benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers). 4. 
Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung, 5. Anzahl der installierten Sensoren, 6. 
Angaben zu Erarbeitung und Umsetzung des Messkonzeptes, der Installation und der 
Kalibrierung, 7. Auftragswert in EUR (netto), 8. Ausführungszeitraum. Mindestanforderung 
(Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Für Los 1 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen. Los 2: Für Los 2 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 1: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 500,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 2: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
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Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 500,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 4
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 4
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 02/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 1)) und B.2.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 2)).
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 Abs. 2 oder 3 
VgV nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Siehe Ausführungen in den leistungsbezogenen 
Vergabeunterlagen (Anlagen B.).
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
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Zasady finansowe: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 1)) 
und B.1.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 1)) sowie B.2.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 2)) und B.2.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 2)).

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: Angaben zu § 160 GWB: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen, der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Ferner ist ein Vergabenachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 5 GWB 
unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts 
gemäß § 180 Abs. 2 GWB vorliegt. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: MKB Mannheimer 
Kommunalbeteiligungen GmbH

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Los 2 umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung von 
Bluetooth-Classic-Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen.
Opis: Die Stadt Mannheim partizipiert mit dem Vorhaben "sMArt roots" am bundesweiten 
Modellprojekt "Smart Cities" des Bundesministeriums für Wohnen, Stadtentwicklung und 
Bauwesen (BMWSB). Ziel des Förderprogrammes ist es, sektorenübergreifende digitale 
Strategien für das Stadtleben der Zukunft zu entwickeln und zu erproben. Mit dem Projekt 
"sMArt roots" soll eine agile Entwicklung der Smart City Strategie Mannheims sichergestellt 
werden. Dabei sollen vor allem die zukunftsrelevanten Bereiche Klimaresilienz, 
Mobilitätstransparenz und Ressourceneffizienz betrachtet werden. Im Rahmen des sMArt 
roots Teilprojekts Mobilität sollen stadtweit Verkehrsdaten erhoben werden. Dazu zählen zum 
einen die Zählung und Klassifizierung von Verkehr an Knotenpunkten, sowie punktuell das 
Erkennen von Fahrzeuggeschwindigkeiten. Zum anderen das Auslesen von 
Wiedererkennungsmerkmalen von Fahrzeugen durch Bluetooth-Sensorik, um Reisezeiten und 
Routenführungen zu ermitteln. Die Vergabe erfolgt in insgesamt zwei Losen: - Los 1 umfasst 
die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung thermischer Kameras zum 
Zählen und Klassifizieren sowie teilweise ermitteln der Fahrzeuggeschwindigkeiten. - Los 2 
umfasst die Planung, die Installation und den Betrieb sowie die Wartung von Bluetooth-Classic-
Sensoren zur Ermittlung von Wiedererkennungsmerkmalen. Mit dem hiesigen 
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Vergabeverfahren soll pro Los jeweils ein Generalunternehmer beauftragt werden, der das 
Messnetz plant, installiert, betreibt und wartet.
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 63712710 Usługi monitorowania ruchu
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 51210000 Usługi instalowania urządzeń pomiarowych
Opcje: 
Opis opcji: Los 2: Der Auftraggeber ist berechtigt, zusätzlich einzelne oder mehrere weitere 
Ausbaustufen zu beauftragen. Die Optionen umfassen: - Ausbaustufe 2 mit weiteren 13 
Messpunkten, - Ausbaustufe 3 mit weiteren 8 Messpunkten, - Ausbaustufe 4 mit weiteren 6 
Messpunkten. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.2.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 2)) zu 
entnehmen.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Leistungsdurchführung im gesamten Stadtgebiet Mannheim.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 60 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 4
Inne informacje o wznowieniu: Los 2: Der Betriebs- und Wartungsvertrag hat zunächst eine 
initiale, feste Vertragslaufzeit bis zum 31.12.2027. Falls der Betriebs- und Wartungsvertrag 
nicht mit einer Frist von sechs Wochen zum Ende des jeweiligen Kalenderjahres gekündigt 
wird, verlängert er sich automatisch um ein weiteres Jahr. Der Vertrag kann auf diese Weise 
maximal vier Mal (4x) verlängert werden und endet mithin in jedem Fall spätestens zum 
31.12.2031. Nähere Einzelheiten sind der Anlage B.2.2 (Entwurf Betriebs- und 
Wartungsvertrag (Los 2)) zu entnehmen

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) und die 
Wertungsmatrizen zur Angebotswertung (Anlage A.5 (Wertungsmatrix (Angebote Los 1) und 
Anlage A.6 Wertungsmatrix (Angebote Los 2)) verwiesen.
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Es wird auf die leistungsbezogenen Vergabeunterlagen (Anlagen B.) verwiesen.
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Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne
Promowany cel społeczny: Inne
Zamówienie podlega dyrektywie dotyczącej efektywności energetycznej (EED) (UE) 2023/1791
Lista produktów, prac, usług i budynków związanych z dyrektywą dotyczącą 
efektywności energetycznej (EED): 
Produkty (Etykieta energetyczna)

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in das Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bewerber 
ansässig ist (in nicht beglaubigter Kopie), sofern der Bewerber in das Berufs- oder 
Handelsregister eingetragen ist. Der Nachweis kann in (nicht beglaubigter) Fotokopie
/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, muss jedoch eindeutig lesbar sein. Der Nachweis darf 
zum Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge nicht älter als 12 
Monate sein.

Kryterium: Specyficzny średni roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Eigenerklärung über den Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Sofern ein Unternehmen erst innerhalb der 
letzten drei Jahre gegründet wurde und daher noch keine drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre aufweist, legt es eine Unternehmensplanung für die Zukunft unter Angabe der 
erwarteten Jahresumsätze vor. Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): 
Los 1: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) bezüglich Leistungen, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei Geschäftsjahre muss pro Jahr 
mindestens EUR 1.000.000,00 betragen. Los 2: Der durchschnittliche Umsatz in EUR (netto) 
bezüglich Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, der letzten drei 
Geschäftsjahre muss pro Jahr mindestens EUR 300.000,00 betragen.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis einer bestehenden Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): Nachweis 
einer bestehenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung oder einer vergleichbaren 
marktüblichen Versicherung für Personen-, Sach- und Vermögensschäden bei einer in der 
Europäischen Union zugelassenen Versicherung. Falls eine Versicherung mit diesen 
Deckungshöhen derzeit nicht besteht, genügt die Vorlage von - einer unterschriebenen 
Eigenerklärung des Bewerbers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine entsprechende 
Versicherung auf erstes Anfordern des Auftraggebers abzuschließen und - die Erklärung eines 
Versicherers, dass dieser zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung mit dem 
Versicherungsnehmer/Bewerber bereit ist. Die Nachweise können in (nicht beglaubigter) 
Fotokopie/Ablichtung (PDF) vorgelegt werden, müssen jedoch eindeutig lesbar sein. 
Mindestanforderung (Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Die 
Haftpflichtdeckungshöhe muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 
Mio. pro Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen. Los 2: Die Haftpflichtdeckungshöhe 
muss je Versicherungsjahr für Personenschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
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Versicherungsfall und für Sach- und Vermögensschäden mindestens EUR 5 Mio. pro 
Versicherungsfall jeweils zweifach maximiert betragen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 
Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen (Referenzen) in 
den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der Frist zur 
Einreichung der Teilnahmeanträge. Mindestanforderungen an die Vergleichbarkeit: - 
Installation von mindestens 20 Sensoren. - Neben der Sensorlieferung muss auch das 
Messkonzept, die Installation und die Kalibrierung erarbeitet und umgesetzt worden sein. Die 
Referenz muss zum Nachweis der Vergleichbarkeit mindestens folgende Angaben enthalten: 
1. Referenztitel, 2. Auftraggeber (Name/Firma) inkl. Adresse, (Sollte der Auftraggeber aus 
datenschutzrechtlichen Gründen nicht benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung 
des Auftraggebers). 3. Ansprechpartner inkl. Kontaktdaten (z.B. E-Mail-Adresse, 
Telefonnummer), (Sollte der Ansprechpartner aus datenschutzrechtlichen Gründen nicht 
benannt werden dürfen, so genügt eine Kategorisierung des Auftraggebers). 4. 
Kurzbeschreibung der ausgeführten Leistung, 5. Anzahl der installierten Sensoren, 6. 
Angaben zu Erarbeitung und Umsetzung des Messkonzeptes, der Installation und der 
Kalibrierung, 7. Auftragswert in EUR (netto), 8. Ausführungszeitraum. Mindestanforderung 
(Nichterfüllung führt zum Ausschluss): Los 1: Für Los 1 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen. Los 2: Für Los 2 sind mindestens drei einschlägige 
(vergleichbare) Referenzen einzureichen.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 1: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 500,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Los 2: Anzahl einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) - Angaben über die Ausführung einschlägiger und vergleichbarer Leistungen 
(Referenzen) in den letzten maximal fünf Jahren, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Frist zur Einreichung der Teilnahmeanträge (vgl. Ziffer 16.1.3 des Verfahrensbriefs Nr. 1)
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość punktowa, dokładna): 500,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 4
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 4
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 05/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 02/09/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 1)) und B.2.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 2)).
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 Abs. 2 oder 3 
VgV nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bewerber
/Bieter innerhalb der vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Siehe Ausführungen in den leistungsbezogenen 
Vergabeunterlagen (Anlagen B.).
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Siehe Ausführungen in den Anlagen B.1.1 (Entwurf Werkvertrag (Los 1)) 
und B.1.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 1)) sowie B.2.1 (Entwurf Werkvertrag 
(Los 2)) und B.2.2 (Entwurf Betriebs- und Wartungsvertrag (Los 2)).

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Informacje o terminach odwołania: Angaben zu § 160 GWB: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Kalendertagen nach 
Kenntnisnahme rügen, der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt. (2) 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY6AYT1XLX68M
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Ferner ist ein Vergabenachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 5 GWB 
unzulässig, soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts 
gemäß § 180 Abs. 2 GWB vorliegt. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: MKB Mannheimer 
Kommunalbeteiligungen GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: MKB Mannheimer Kommunalbeteiligungen GmbH
Numer rejestracyjny: HRB 1742
Adres pocztowy: Landteilstraße 33
Miejscowość: Mannheim
Kod pocztowy: 68163
Podpodział krajowy (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Ernst & Young Law GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft 
Steuerberatungsgesellschaft
E-mail: mkb.vergabe@de.ey.com
Telefon: +49211935213445
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Numer rejestracyjny: 08-A9866-40
Adres pocztowy: Kapellenstraße 17
Miejscowość: Karlsruhe
Kod pocztowy: 76131
Podpodział krajowy (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefon: +49 721 9268730
Faks: +49 721 9263985
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:mkb.vergabe@de.ey.com
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 582eaee0-933c-426b-8ac4-82bf65393ce4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 15/07/2026 15:11:41 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 497129-2026
Numer wydania Dz.U. S: 136/2026
Data publikacji: 17/07/2026
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